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Правовая оговорка: Персонажи мне не принадлежат.

НАРЕЧЁННЫЙ

ВОСКРЕСЕНЬЕ, 11:05 вечера

         Дана Скалли сидела на своем диване, согнув ногу в колене так, чтобы она могла дотянуться до пальцев ноги кисточкой с лаком для ногтей. Было важно иметь устойчивую руку, и одним из преимуществ ее профессии патолога, было то, что с этим она справлялась. Итак; эта нога была закончена. Она на мгновение восхитилась ее работой, затем опустила ногу на пол и поставила другую.

< Выходные опять пролетят к черту > подумала она, но тщательно красила пальцы на ее красивой ноге. Она провела последние два дня дома, заполняя отчеты о расходах и, читая выпуски профессиональных журналов, которые не успела прочитать раньше.

< Все что меня сейчас беспокоит, это мои ногти. Прекрасно >

           Вот и все. Она позволила ее ноге спуститься обратно на пол и отклонившись на подушку, закрыла глаза. Она действительно должна забраться обратно в кровать; до работы было еще очень далеко, и Скалли была не из тех, кто преуспевал, когда была не выспавшаяся. Проблема состояла в том, что сейчас она не была утомлена. Возможно, чашка расслабляющего чая помогла бы ей немного поспать.

         Прежде, чем она смогла это додумать, раздался удар по двери.

        Скалли приподнялась и посмотрела на часы. 11:15. Был только один  человек, который мог заявиться в это время. Удар повторился, и она услышала приглушенный голос:

- Скалли, это я! Впусти меня! 

- У тебя есть ключ! - отозвалась она.- Используй его. 

         Через несколько секунд она услышала поворот ключа в замке. Дверь распахнулась, и Фокс Малдер переступил через порог. Он закрыл дверь, прислонился к ней спиной и закрыл глаза, странная смесь опасения и облегчения читалась на его лице.

- Малдер? - сказала Скалли, поднимаясь на ноги. - Малдер, что случилось? 

         Ее напарник ничего не сказал, но открыл глаза, повернулся к дверям и набросил  предохранительную цепочку. Затем он развернулся снова и целеустремленно прошагал мимо нее к окну, где  осторожно приоткрыл штору и посмотрел через образовавшийся промежуток.

- Малдер! - снова сказала Скалли. - Что ты делаешь? Что происходит? 

         Малдер повернулся к ней лицом. Дикий взгляд в его глазах, и теперь она заметила, что, и волосы были даже больше растрепаны, чем обычно.

- Ты должна защитить меня, Скалли, - сказал он. - Ты должна  спасти меня. 

< Это звучит смехотворно-мелодраматически, даже для Малдера,>, подумала Скалли. Громко сказав:

- Спасти тебя? Спасти тебя от чего? 

- Не от чего, - прошептал он, проведя рукой по волосам. - От кого. 

- Малдер, если ты не прекратишь говорить, как в фильмах ужаса и не объяснишь по нормальному, то ты будешь нуждаться в том, кто спасет тебя от меня. - Она подошла ближе к нему, и скрестила руки на груди. - Сейчас прекрати нести чушь. От кого, точнее, ты скрываешься? 

          Он смотрел на нее мгновение, затем сказал.

- Диана. 

         Скалли приподняла бровь.

- Специальный Агент Фоули? - Она старалась говорить обычным нейтральным тоном. - Почему ты скрываешься от НЕЕ? < И почему ты пришел сюда, чтобы сделать это? > добавил голос в ее голове.

- Она преследует меня, Скалли, - ее напарник ответил отчаянным голосом. - Она хочет меня. -   Он подошел к дивану и опустился на него.

          Скалли проследовала за ним, но не села.

- Малдер, каждая женщина, которая встречается с тобой, хочет тебя. - < Опсс. Несколько больше правды в этом заявлении, чем я хотела сказать.> К счастью, Малдер, казалось, не был в таком состоянии, чтобы обратить на это внимание. Она быстро продолжила, - Почему бы агенту Фоули не хотеть этого.

- Потому, что она ЗНАЕТ меня, - перебил он ее. - Она знает меня Скалли, не как ты. Именно поэтому она опасна. 

< Сейчас имеется интересный набор утверждений, >, думала Скалли.  < Я знаю его лучше, чем она, но я безопасна, а она - нет.> Она не была уверена, что это ей понравилось. Скалли никогда не была скромной, или дразнящейся, но она не любила считать что-то само собой разумеющимся. Тогда ей пришло в голову, что, возможно, это был не МАЛДЕР, что Фоули была опасна по другим причинам. <  Давай не пойдем  в ту сторону, ладно? > 

- Она преследует меня, Скалли, - продолжал Малдер. - Она пытается заманить меня в ловушку. На прошлой неделе она заглядывала в  наш офис четыре раза, и всегда, когда ты отсутствовала по каким-то причинам. У нее всегда  было оправдание, но это было крайне прозрачно. А сегодня вечером, - он набрал воздуха, и Скалли почти рассмеялась вслух. Бедный мужчина был на грани паники! - Сегодня вечером я вышел побегать, и когда я вернулся, она ожидал меня. ВНУТРИ моей квартиры. 

          На этот раз Скалли подняла обе брови. - И как она попала  ВНУТРЬ твоей квартиры, Агент Малдер? - спросила она.

- У нее есть ключ, - виновато ответил он. - Я, эх, дал ей, несколько лет назад. Я понятия не имел, что он у нее еще есть. 

- Что она хотела? 

- Она сказала, что хотела поговорить об одном из старых дел, над которым я работал когда-то. - Он смотрел на Скалли, его взгляд выражал просьбу понимания. - Но я спрашиваю тебя, Скалли - кто бы сделал подобные вещи? ТЫ впустила бы в дом такого же агента в десять часов вечера в воскресенье только, чтобы говорить о делах?

< Да, Малдер, Я только и делаю это,> подумала она, стараясь смотреть на него.

- Я понятия не имел, что у нее еще есть ключ, - повторил он снова, качая головой.

- Я попросил ее вернуть его мне, но она сказала, что он мог бы понадобиться, если вдруг надо будет покормить рыбку или еще что-нибудь. Я сказал ей, что ты кормишь мою рыбу, но она только засмеялась.

            Скалли почувствовала прилив краски к щекам, и отвернувшись от него, подошла к окну.

- Так, давай вернемся к главному моменту, - сказала она, - почему  ты - здесь? И что ты ожидаешь, чтобы я сделала? - восстановив самообладание, она повернулась обратно, чтобы посмотреть на него, и слегка ухмыльнулась. - Хочет, чтобы я выцарапала ей глаза? - Она сделал характерное движение в воздухе.

          Малдер поднял  брови, и она почти слышала колесики, перемалывающие эту мысль в его голове. < Ого, > думала она. Она не была уверена, зачем он пришел, но начала догадываться.

- Ты знаешь, -  сказал он медленно, - возможно это  не такая плохая идея. - Он встал и подошел к ней. Положив руки на ее плечи и посмотрев глубоко в ее глаза, он сказал:

- Скалли ... Дана. Ты будешь моей поддержкой? 

          Ее глаза расширились, и в ее мыслях, сигнальные колокольчики звонили. < Буду я что?>

< Нет, этого не происходит, и  не подразумевал то, что, он только что сказал! > 

           Глаза Малдера мерцали.

- Я спросил тебя, будешь ли ты моей поддержкой, но если тебе, не нравиться это слово, можно найти другое. Подруга?

- О чем ты говоришь? - Скалли была немного напугана. Логические цепочки ее напарника часто приходились дикими для большинства людей, не рассматривались нормальными, но это было довольно сверхъестественно, даже для него, и она не могла испортить жизнь себе, чтобы спасти его от Дианы Фоули.  < О. Я заслужила это.> Она покачала головой.

- Нет, Малдер. Это дерьмовый выход. - Она отошла от него и опустилась на диван; он проследовал за ней и сел рядом.

- Эй, Скалли, - произнес он. - Ты должна. Ты задолжала мне это. - Он наклонился ближе. - разве я не спас тебя от Эдди Ван Бландхта? 

             Ее щеки покраснели снова.

- Малдер, это было совсем другое. Ван Бландхт был мутантом.

- Диана такая же, - настаивал он. - Ты не знаешь ее как я. - Он вздрогнул от своих слов. - Пожалуйста, Скалли. Я прошу тебя. -

             Скалли знала, что она нуждалась, чтобы подумать ясно, а это не было легким при наличии ее напарника, наклонившегося слишком близко, его теплое дыхание обжигало ее щеки. Она встала с дивана и подошла назад к окну, затем развернулась к нему. < Обрабатывай это Дана,>  думала она. < Размышляй логически.>

- Давай напрямую, - сказала она. - Ты хочет, чтобы я притворилась, что мы с тобой в.... И твоя причина для этого - ... что? Ты надеешься, что агент Фоули все поймет и распрощается с тобой? - Он кивнул. - Малдер, ты сходишь с ума! Это - не реальная жизнь; это - часть кинофильма Дорис Дей! Ты не может ожидать, что это сработает. 

          Малдер встал с дивана и подошел к ней.

- Скалли ..

- А что о нашей репутации в Бюро? - прервала она. - Можешь ты предположить сплетни?

- Люди уже сплетничают о нас, Скалли. Ты знаешь это. Мы ничего не  потеряем в ЭТОМ отношении. - Когда его  лицо приняло такое  выражение лица, тоскующий  взгляд, который всегда сводил ее с ума,  она почувствовал, что ее упорство начало таять.

- Пожалуйста, Скалли, - повторил он. - Пожалуйста, помогите мне. 

          Она смотрела на него несколько секунд. Наконец, она сказала.

- Нареченный. 

          Малдер выглядел смущенным.

- Нареченный? 

        Она кивнула.

- Нареченный. Разве ты никогда не читал Мисс Маннерс? 

- Должен признаться, что Мисс Маннерс  не  моя обычная...

       Она перебила его.

- Не бери в голову. Кто-то попросил Мисс Маннерс однажды объяснить как она представляет себе ее любовника. Автор книг думал ", что "возлюбленный" был слишком явен, "дружок", слишком юн, а "бойфренд" слишком молодежный. Одно из предложений Мисс Маннерс было 'нареченный', итак, " Я рада встретиться  с вами Госпожа Джонес. А это - Фокс Малдер, мой, нареченный.... ', так что ты будешь нареченный.

- Это означает, что ты согласна? - спросил он обнадеживающе.

          Скалли вздохнула.

- Да, Малдер; я согласна. - Она ткнула в него пальцем.

- Но ни одной минутой больше, чем это необходимо; ты слышишь? - Но ее сердце не было согласно с последним заявлением. Она задавалась вопросом, знал ли он это.

ПОНЕДЕЛЬНИК, 7:43 утра.

          Скалли переступила порог их подвального офиса и посмотрела вокруг. Пусто. Хорошо. На этот раз она победила Малдера.

         Она изобразила улыбку. Конечно, она вышла из ее квартиры, в то время как он принимал душ, но, по крайней мере, это был вид победы.

           Повесив пальто, она положила портфель на стол и открыла его. Внутри было обычное собрание документов, половина законченных отчетов, и других разных бумаг, вроде этих.

            Этим утром, была также и ее фотография с  рамкой для нее.

           Скалли достала фотографию и задержалась на ней. Это было снято летом, на пикнике у ее мамы. Это был замечательный день, и мать, и дочь вспоминали прошлое, и рассматривали их надежды на будущее. < Хорошо, НЕМНОГО моих надежд на будущее, > подумала Скалли, посмотрев на фото.

           Это был момент, когда мама сфотографировала ее, стоящей у кромки  воды, пристально глядящую на море, ее волосы развивались от легкого бриза.

          Скалли любила эту фотографию. Это было очень мечтательно и романтично; намного лучше, чем жесткие фотографии со студий. Она думала, что это напоминает вид фотографий, которые мужчина мог бы поставить на его стол, чтобы напоминать ему о его возлюбленной, так, что она принесла эту на работу сегодня утром.

          Сейчас у нее были другие мысли. Это БЫЛА только  игра, не так ли? Фантазия? Притворство, чтобы отвадить стерву Фоули, в ее тайных мыслях она не скрывала презрение к ней, за то, что она пристает к ее Малдеру. < МОЙ Малдер? Господи. >

           Скалли покачала головой. Ее первое утверждение ночью было  правильным: Это была действительно плохая идея. К сожалению, она уже обещала Малдеру, что она сделает это, и Дана Скалли  не нарушала обещаний, особенно людям, о которых она заботилась. Вздохнув, она взяла рамку, поместила в нее фотографию и немного расчистив угол стола Малдера, поставила ее так, чтобы было видно со стула и любому посетителю, который мог бы подойти сюда.

          Через несколько минут ее напарник появился в офисе. Он постоял несколько секунд, повесил пальто, приготовил себе кофе и, наконец, успокоился за своим столом. Ни один из них не был готов для светской беседы, особенно этим утром, и в течение нескольких минут, было слышно только, как скрипел стул Малдера и шелест бумаг.

          Скалли точно знала, когда он увидел эту фотографию: шелест бумаги прекратился, и она услышала, как он втянул воздух. Используя всю ее силу воли, она сопротивлялась желанию посмотреть на него, и  просто сидела, притворяясь поглощенной в бумаги, ожидая, что, он будет делать. Она была удивлена почувствовать как ее сердце, участилось; это было смешно. Она только принесла эту фотографию, как часть этой небольшой мелодрамы, в которой  она согласились участвовать, в конце концов. Фактически не имело значение, что он думал о снимке.

           Малдер прочистил горло.

- Эй, Скалли? 

- Да, Малдер? - спросила она не поднимая взгляда.

           Наступила тишина. Затем:

- Почему там фотография на моем столе? 

         Сейчас она посмотрела. Сохраняя  невыразительное лицо, она сказала.

- Если мы собираемся делать это, мы собираемся сделать это правильно, - сказала она. - большинство людей держит фотографии... специальных друзей - 

- Нареченных, - заметил он с улыбкой, и она вспыхнула.

- Их нареченных на своих столах? 

          Он покачал головой, все еще улыбаясь.

- Я не знаю. Я никогда не имел нареченных прежде. -

           Иисус. Как эта беседа вышла из-под контроля так быстро? Она знала, что она покраснела, и из-за этого она почувствовала себя еще хуже. < Самообладание > она думала. < Самообладание. Я должна держать  самообладание. > Это помогло бы, если бы  Малдер не так очевидно наслаждался ситуацией.

- Послушай, Малдер, - сказала она, пробуя не позволить замешательству отразиться на ее голосе. - Если ты не хочешь эту фотографию на своем столе, ты не должен иметь ее там. Я заберу ее домой. - И она подошла забрать ее.

            Он быстро переместил ее за пределы  досягаемости.

- Эй, эй, - сказал он. - Ты права; это соответствует. Спасибо. Он изучал снимок, затем добавил, - Мне нравиться эта фотография, Скалли. Ты смотришься очень ... нежно в этом. Задумчивая. Я не часто вижу эту твою сторону. 

           Пробуя управлять ее дыханием, она кивнула. - Я чувствовала задумчивость, - она признала.

- Что ты думала? 

< Черт возьми, Малдер, даже если ТЫ не имеешь никаких границ, это не значит, что и другие их не имеют. Я думала, что обученный физиолог будет знать лучше! > 

- Я.. я не помню, - солгала она, и посмотрела вниз на ее бумаги, надеясь, что он поймет намек и перестанет рассматривать фотографию. Она точно знала, о чем она думала, когда был сделан этот снимок, и она не имела никакого намерения вообще разделять это с ним. Не теперь. Вероятно никогда.

        Он ничего не сказал больше, и затем она снова услышала шелест бумаг.

        Остальная часть утра прошла спокойно.

1:05 дня.

         Скалли вышла из лифта в подвальный коридор и шла быстро вниз по лестнице к их офису, слегка покачивая пакетом завтрака для Малдера. Подойдя к открытым дверям, она услышала голоса, и остановилась, чтобы послушать. Малдер. И Фоули.

- Правда, Диана, - говорил Малдер. - У меня нет никаких мыслей. Это было давным-давно. 

- Только шесть лет, Фокс. - голос женщины звучал низко и ....  ласково. Подобно змее. - Это не так долго. - Она смеялась мягко, и Скалли захотелось раздавить ее.

- Что случилось с твоей памятью?

- Я предполагаю что, есть предел даже для меня, - ответил он.

- Это никогда не было проблемой для тебя, Фокс. 

- Времена изменились, Диана, - ответил Малдера. Скалли задавалась вопросом, насколько хорошо все еще знала Фоули Малдера, чтобы заметить в его голосе волнение. - Много вещей изменилось. 

- Это то что есть. - ответила Фоули. Наступила тишина. - Но они могут измениться снова.

- Положи это обратно, Диана! - Скалли ухватила внезапную резкость голоса Малдера. Пауза. - Я сказал, положи это! 

- Ты прав, Фокс. - Скалли сжала зубы, обнаружив в голосе Фоули снисходительные нотки. О чем они, черт возьми, говорили там? -Обратно. Туда, где это стояло. Даже если этого не было там в пятницу. 

        Фотография. Это должна была быть фотография.

        Скалли внезапно поняла, что она стояла вне офиса - подслушивая. По некоторым причинам она походила на нарушителя, который не сделал абсолютно ничего противозаконного. Это был, в конце концов, ее офис настолько же, насколько и Малдера, и она имела совершенное право быть там. И кроме того, это было точно проблема, Малдер завербовал ее, чтобы помочь ему.  Глубоко вздохнув и изобразив веселую улыбку на лице, она переступила порог.

- Эй, Малдер! - она сказала. - я вернулась. 

           Малдер сидел за его столом, напротив дверного проема, и явно испытывал неудобство. Причина была очевидна: Диана Фоули взгромоздилась на угол его стола и нависала над ним.

          Малдер так трогательно благодарно зарегистрировал присутствие Скалли, что она почти засмеялась вслух. Борясь, чтобы выдержать  лицо, она обошла вокруг стола и встала между Фоули и Малдером. Положив пакет с едой на стол перед напарником, и собрав всю ее храбрость, она склонилась над ним и слегка поцеловала его в бровь. - Вот твой завтрак. 

          Скалли чувствовала пристальный взгляд Фоули, обжигавший ее затылок.

          Хорошо. Тем временем, глаза Малдера вспыхнули смесью шока и оценки. Тоже хорошо. Конечно, он еще не смотрел в пакет, чтобы увидеть, что она принесла ему на завтрак. После фиаско с фотографией этим утром, Скалли была настроена, чтобы играть эту роль в полную, пока это продолжалось, и решила сделать еще одно по этому пути. Завтрак Малдера был первый шаг в том плане.

          Малдер полез в пакет, без сомнения ища там пиццу, которую она обычно заказывала для него. Но не сегодня. Она тихо ждала, пока он доставал это из пакета: затем, когда он поднял глаза на нее в замешательстве, она сказала, - Я принесла тебе твое любимое, Малдер - салат "пасты". 

- Зачем..., Как мило, - ответил он, смотря на нее. - Ты знаешь, как  я люблю этот салат. - Он сорвал крышку с пластмассового контейнера и посмотрел на его содержимое, как будто это было гнездо змей. - Что ты принесла попить? Неужели немного пива? 

- Мне жаль, Малдер, было только это. - Она подождала несколько секунд, в то время как он поднимал контейнер с напитком и рассматривал его. Поскольку он собирался осторожно сорвать крышку с него, она добавила, - Так что я принесла  замороженный чай вместо этого. 

         Малдер застыл, и его глаза расширились. Скалли быстро соображала, чтобы понять,  почему он, наслаждался беседой о ее фотографии. Она думала что, если бы она вгляделась достаточно глубоко в его глаза, она была бы способна увидеть всех небольших пушистых животных, отчаянно пытающихся вычислить то, что, черт возьми, происходило.

          Теперь время разобраться с агентом Фоули. Скалли повернулась, подтверждая присутствие другой женщины. С приятной улыбкой на ее лице, она сказала.

-  Агент Фоули, я полагаю, что вы находитесь на моем месте.

          Фоули смотрела на нее мгновение, затем слегка улыбнулась, и сказала.

- Забавно. Я только что думала о том же. - Она соскользнула со  стола и посмотрела на Скалли. - Я должна поговорить  с тобой позже, Фокс. - Ее глаза посмотрели через Скалли. - Заботьтесь, Дана. - Она развернулась и вышла из комнаты.

         Скалли смотрела на пустой дверной проем в течение минуты, пробуя вычислить, кто выиграл этот раунд. Она думала, что все шло довольно хорошо, до момента, где Скалли попросила, чтобы Фоули подвинулась, но прямой вызов,  так или иначе казалось,  давал силу Фоули.  < Давай назовем это наброском >, решила Скалли.

Она услышала Малдера, прочищающего горло, и повернулась к нему.

- Скалли. - Он сделал паузу.

- Да, Малдер? 

        Она могла почти слышать колеса, крутящиеся  в голове ее напарника; наконец, они очевидно, перестали крутиться.

- Скалли, почему я ем салат "пасты" на завтрак? 

- Ты фактически не съел ничего из этого, - указала она.

          Он кивнул, и посмотрел вниз на салат. Поднимая пластмассовую вилку, он нацепил немного салата, поместил это в рот и начал жевать.

         Скалли оказалась загипнотизированной этим процессом, и наблюдала с обаянием, когда он наконец проглотил полный рот еды. Там имелось только немного соуса, зацепившегося за его нижнюю губу. Все, что она должна была сделать, только нагнуться  вперед ...., Скалли подскочила, поскольку его язык высунулся  и слизал частицы соуса.

         Малдер прочистил горло снова, и повторил.

- Скалли, почему я ем салат "пасты" на завтрак? 

- Ну, Малдер, - серьезно сказала она, - ты, должен принимать, что как мой нареченный, это - моя ответственность видеть, что ты получаешь питательную пищу. 

- Я вижу. - Он набрал другую порцию салата и съел это, затем сказал, - Ты знаешь, это не так уж и плохо. Спасибо. 

- Пожалуйста. - она продолжала. - Это пришло мне в голову, что Агент Фоули вероятно хорошо знает твои пристрастия в еде. - Он медленно кивнул. - Но теперь твой фаворит, это салат "пасты" вместо бифштексов с сыром, и она НЕ знает об этом. Это укрепляет основной момент: Вещи изменились, и ты больше не мужчина, которого она однажды знала.

- Я  вижу. - Он кивнул снова. - В этом есть смысл. - Он взял еще порцию, затем сказал, - Это означает, что больше никакого  бифштекса с сыром? 

          Она кивнула.

- Никакого бифштекса с сыром. Пока ты мой нареченный. Захочешь бифштекс с сыром, поговори об этом с агентом Фоули.

       Он кивнул. - Я выразился фигурально. Я могу жить с этим. - Другая порция салата, и он слегка улыбнулся. - я не думаю, что  Диана,  была бы очень хорошим нареченным. 

Среда, 10:38 утра.

            Скалли изменила положение на стуле и попробовала сконцентрироваться на деле, лежащем перед ней. У нее были все доказательства для суда, назначенного на следующей неделе, и она действительно нуждалась, чтобы освежить ее память прежде, чем она будет выступать. К сожалению, ее мысли,  не хотели сотрудничать, и продолжали блуждать совсем по другой дороге.

          И это была вина Малдера.

          Она вздохнула, отложила папку, и сняла очки, протерев на мгновение  глаза.  Когда она согласилась помогать ее напарнику, отшить Специального Агента Фоули, она не понимала тогда, насколько это трудной работой будет.  Третий раз за два дня она разбирала  уловку Малдера.

<Разве  женщина могла сказать ему "нет"?>
< Ты прекрасно знаешь, о чем говоришь, Дана.>

         Это было другой вещью. Целый процесс притворства, в который она и Малдер были вовлечены, становился все более и более утомленным на собственном запасе Скалли и самообладании. Стена приличия и осмотрительности, которую она выстраивала пять лет,  была преднамеренно нарушена, и она начинала с трудом разделять, где игра, в которую они играли, заканчивалась и  начиналась действительность. Не раз она ловила себя, что смотрела на него с тоской, или придумывала оправдание, чтобы перейти к его стороне кабинета, только чтобы быть немного ближе к нему. И этим утром она потратила 25 минут, решая только, что ей надеть для него сегодня.

        Для него.

        Тем не менее, она совсем не думала, когда соглашалась на это, что  Малдер практически переедет в ее квартиру,  спать на ее диване в течение последних трех ночей. Конечно, это не было в первый раз, когда он оставался  в ее квартире, время от времени в прошлом, когда они поздно доделывали документы, или даже смотрели фильм, она предлагала остаться переночевать на ее диване, чем идти домой по середине ночи. Но никогда в течение больше чем одной ночи, и никогда, когда она чувствовала настолько открытой и уязвимой к нему.

        Для ее собственного успокоения, Скалли знала, что она должна была прекратить это. Она должна посмотреть Малдеру в глаза, и сказать ему, что это оказалось действительно плохой идеей. Она должна была указать ему, что это было непрофессионально и необдуманно, и что главнее всего, это не работало. Она должна была напомнить ему, что все, что он действительно должен был сделать, чтобы выставить Фоули из его квартиры, должен был бросить спустить ее с лестницы, когда он добрался домой ночью. Она знала, что она должна сказать ему это, и она знала, что она должна была сделать это раньше, чем их дружба и партнерство не дало трещину.

         Единственной проблемой было то, что она не хотела ничего заканчивать.

         Она снова вздохнула, открыла глаза и посмотрела на напарника.

         Малдер сидел за его столом, склонившись над документами.

         Его бровь была приподнята в очевидной концентрации, и он, казалось,  был полностью погружен в бумагу, которую он просматривал, включая эмоциональную суматоху, которая в настоящее время окутывала его напарника.

< Как он не может заметить?  > она задавалась вопросом. Она чувствовала, как будто все время телеграфировала ее истинные чувства к нему. Короткие взгляды; мягкие вздохи; казавшийся непредвиденный контакт с его телом, когда они спускались по лестнице, или сидели на ее диване, смотря  фильм вечером.

         Возможно, он заметил, и просто сбросил со счетов, как часть игры, в которую они играли. Это было разумное предположение, но до смерти неправильное. Или, хуже, он заметил, и не отвечал на ее чувства, чтобы не говорить ей это в лицо. < А ты, Дана? > 

         Она должна была сказать ему об этом. Она должна была закончить это. Это было смешно.

        Она посмотрела на него снова и прочистила горло.

- Малдер, - сказала она.

         Он оторвался от документов, и поднял вопросительный взгляд.

        О, боже ... эти глаза. Они были орешник этим утром, с пятнами золота и зеленого огонька в них. Его зрачки были расширены, возможно, из-за низкого освещения, который они поддерживали в их офисе. Она чувствовала себя теряющейся в его глаза, тонущей в них ....

- Скалли? 

       Она резко качнула головой. < Проклятый мужчина! > Она не знала, что заставило ее рассердиться, то ли потому, что она была захвачена его глазами, то ли из-за его голоса. Она почувствовала, что начала краснеть.

- Скалли? Тебе не хорошо? 

- Я в порядке, Малдер, - автоматически ответила она. - Я только ... должна пойти в дамскую комнату. - Она встала из-за стола и выбежала из комнаты.

10:52 утра.

        Скалли стояла в одной из кабинок женской уборной, пробуя восстановить самообладание. Она сжимала в руке салфетку; время, от времени прикладывая к глазам, чтобы вытереть слезы, которые так и норовили выйти наружу.

< Это абсурд, > думала она. < Сколько я могу выдержать это? Более того, что это делает со мной? >

         Имелся только один путь: Она была должна прижать  Малдера и сказать ему... сказать ему что? Сказать, что она не хотела этого делать больше, потому что это сводило ее с ума? Она хорошо знала, что он не позволит этому случиться. Нет, он будет выпытывать все детали, и она будет неспособна, сопротивляться предоставить их ему; она никогда не  была способна сопротивляться ему, когда он сосредотачивал все свое внимание на ней. Нет, если бы она открыла эту кучу проблем, он собирался досаждать ей и расхлебывать это, пока она не почувствует  себя чистой и не будет иметь никаких тайн.

         И на этом все закончиться.

        Некоторое знание парило над ней подобно сокрушительному весу, готовому спуститься на нее в любой момент. Она знала,  она была уверенна, что, если бы Малдер чувствовал, что чувствовала она, он сказал бы ей об этом давно. ОН не вздрогнул бы, независимо от того насколько это было трудной задачей; ОН не боялся правды. Правда была его верой.

         Она снова приложила салфетку к глазам. Проклятье; она оказалась перед необходимостью потратить немного время, восстанавливая ее тушь прежде, чем она смела возвратиться в офис. Один взгляд на ее состояние сообщил бы Малдеру, что она плакала, и что, конечно, же приведет к вопросам, от которых ей придется уворачиваться. 

         Скалли услышала, как дверь уборной распахнулась, и затем стук высоких каблуков по плитке. И голос. Знакомый голос.

- Я не понимаю этого, Эйлин, - говорила Диана Фоули.

" Эйлин", Скалли предположила, что должно быть Эйлин Рамирез, одна из руководителей группы в ВКУ. - я думала ..., я не знаю, что я думала. - Две женщины прекратили идти, и Скалли, услышал звук воды.

         Затем Фоули продолжила, - Я предполагала, что если я вернусь, все будет по прежнему, так, как это было раньше. Я была такой дурой. 

- Ты не дура, - ответила Рамирез. - Ты только была далеко от него слишком долго. Ты не понимала, сколько всего изменилось. 

- Я не понимаю, что он видит в ней! - воскликнула  Фоули, и Скалли поразилась потрясению голоса женщины. - Это не справедливо. 

- Много людей задают этот  вопрос, - спокойно сказала Рамирез. - Но никто не может на него ответить. 

- Я предполагаю, я должна быть счастлива за него, - тихо сказала Фоули.

- Я знаю что, это было бы правильно. Я знала это в первую же минуту, когда я посмотрела... на НИХ, прошлой весной. - Скалли услышал всхлипывание. - Но я не могу Эйлин; я не могу. Это причиняет такую боль. Я такая дура.

Такая дура. - послышались приглушенное рыдание.

- Пойдем, Диана; не будь так жестока к себе. Ты не знала...     

- Да, да, я не знала, - горько сказала женщина. - Но я должна была знать. Я должна была. 

           Скалли чувствовала себя более обеспокоено с каждыми новыми словами.

          В отличие от инцидента в офисе Секретных материалов в понедельник в полдень, это было ясное и однозначное вторжение в личную жизнь. Это не была ошибка Скалли; это только что случилось. Но это не было каким-то нарушением. Отчаянно, Скалли задавалась вопросом, когда точно ее жизнь начала походить часть кинофильма.

           К счастью, беседа перешла на другие темы, и парой минут позже две женщины ушли.     Скалли прислонилась к дверце кабинки и закрыла глаза.

Среда, 8:59 вечера.

           Скалли лежала на диване, положив руки под голову и смотрела в потолок. Удивляясь, черт возьми, она собиралась делать теперь.

          После инцидента в ванной, она вернулась назад в их офис только для того, чтобы сказать Малдеру, что она не очень хорошо себя чувствует и  ей необходимо пойти домой. Он, казалось,  ожидал этого, он  даже не позвонил в течение остального рабочего дня, чтобы узнать как она.

          Наконец, около пяти часов, он позвонил, чтобы предупредить, что он в течение вечера будет у Стрелков, чему она только обрадовалась. Она нуждалась во времени, чтобы подумать.

         К сожалению, она не оказалась готовой думать о многом. В ее мыслях продолжала звучать беседа, которую она подслушала между Фоули и Рамирез. Скалли в значительной степени расценила сказанные Рамирез слова. Поскольку Малдер напомнил ей в воскресенье вечером что, имелось множество сплетен о них, и слова Рамирез были одними из таких слухов.

       Фоули была другая. Что там Малдер сказал? " Она знает меня Скалли, лучше, не как ты. Именно поэтому она опасна."  Если он был прав, а   Скалли не имела  никаких причин сомневаться относительно этого,  тогда слова Фоули были должны быть приняты более серьезно. Это подразумевало, что Скалли не могла только предполагать, что Малдер был столь же незаинтересован ею, как он, казалось, был. Фоули думала, что Малдер был влюблен в Скалли, если она правильно поняла смысл беседы, которую она подслушала. С другой стороны, это было только точно, что Скалли ХОТЕЛА думать, и поэтому, она должна была быть осторожна с этим, по крайней мере. Скалли была всемирный ведущий эксперт по Специальному Агенту Фоксу Малдеру, и ОНА не  видела никаких признаков такой влюбленности.

         Конечно, это было трудно для нее, чтобы быть объективным в этом вопросе ..., но это было вероятно также, как трудно для Фоули, чтобы быть объективной.

       Она сердито покачала головой; это было безумие.

       Сама Фоули была все же другой проблемой. В ходе тех немногих минут подслушивания этим утром, Скалли разобралась в ней. Вместо экстравагантной, хладнокровной соблазнительницы, Диана Фоули невольно показала себя человеком, с ее собственными потребностями и ее чувствами. Обдумывая все это Скалли, почувствовала себя виноватой, насколько плохо она говорила и делала по отношению к Фоули, особенно в последние нескольких днях.

        Она желала, чтобы Малдер пришел домой, так как хотела отрезать  ему уши и скормить их ему. Эта в целом смешная ситуация была действительно его ошибкой, так или иначе. Это была его идея во-первых, и это была его неспособность иметь дело с Фоули на взрослом уровне. Она действительно не понимала, как он сумел уговорить ее на это.

<  О, прекрати, Дана - когда в последний раз, ты была способна отказаться от Малдера, если он что-нибудь действительно хотел? > 

        Скалли снова вздохнула, и печально улыбнулась. Одна вещь была наверняка: игра была закончена. Закончена. Капут. Не было ни каких причин продолжать это. Не после того, что она услышала от Фоули и Рамирез. Она могла только надеяться, что она и Малдер будут способны сохранить их дружбу и их партнерство, когда она наконец сообщит новости ему.

         Она была вырвана из своих мыслей ударами по двери.

Она приподнялась и посмотрела на  часы. Что за черт? < Возможно это только пьяный перепутал двери.>

       Удары продолжились, и затем она услышала голос женщины.

- Дана! Дана! Впустите меня! 

         Брови Скалли полезли наверх.  Это звучало реально - но это не могло быть. Почему ОНА была здесь? Она пересекла комнату и открыла дверь.

- Агент Фоули, - слабо сказала она.

         Другая женщина моргнула ей и слегка пошатнулась. Она, казалось,  никак не могла сосредоточиться на ней. После минуты тишины, она сказала.

- О. Дана. Вы - здесь. 

- Вы пили, - заметила Скалли.

- Браво! - Фоули сложила ее руки вместе в ложных аплодисментах. - золотой диагноз доктора Даны. - Она продвинулась внутрь квартиры. - Почему бы тебе и не зайти, Диана, - пробормотала она.

- Вы не возражаете, если я зайду. - Она остановилась на мгновение в центре гостиной и осмотрелась. Затем: - У вас довольно хорошая квартира, доктор Дана. 

- Спасибо.

        Пристальный взгляд женщины упал на диван, и она нахмурившись подошла к нему и пнула ногой.

- Это здесь он спит? 

- Когда остается здесь, - прохладно сказала Скалли.

- Что было довольно часто в последнее время, не так ли? Фактически, он не был дома всю неделю. - Фоули прошла назад,  чтобы встать перед Скалли, и наклонялась вперед, чтобы прошептать. - Знаете, откуда я знаю? Поскольку я была у него. - Она хихикала. - В логове Фокса. - Она хихикнула снова. - Я кормила его рыбу. Если бы не я, то она очевидно бы уже была мертва к этому времени. 

- Я уверена, он оценит это, - сказала Скалли.

        Фоули покачала головой. - Нет. Нет. Нет. Он не хочет, чтобы я кормила его рыбу. - Она ткнула пальцем в грудь Скалли. - Он хочет чтобы ТЫ кормила его рыбу. Он сказал мне об этом. - Она наклонилась ближе, и Скалли, могла чувствовать алкоголь, доносящийся от нее, почти подобно физическому нападению. - Но я кормила их, так или иначе. 

        Две женщины смотрели  друг на друга: затем Фоули  резко развернулась и  проследовала на кухню. Скалли, наконец, закрыла входную дверь и тоже прошла за ней.

       Фоули осматривала кухню, очевидно, что-то искав. Поскольку Скалли подошла сзади нее, Фоули сказала через плечо.

- Где Вы держите ваш ликер?

- Я думаю, что вы уже достаточно выпили, Агент Фоули. 

       Фоули покачнулась и впилась в нее взглядом. - Не называй меня так! 

       Скалли моргнула.

- Не называть тебя как? 

- "Агент Фоули", - ответила другая женщина в тон Скалли.

- Не называй меня так. Ты всегда произносишь это, словно говоришь об ящерице, или пауке, или еще что-нибудь. 

        Скалли задумалась на мгновение, затем сказала, - И как я должна  называть тебя? 

- Как насчет "Диана"? Это мое имя, в конце концов. 

- Хорошо ... Диана. 

          Другая женщина повернулась обратно к шкафчикам и продолжила ее поиск.

- Черт возьми, Дана, где этот чертов ликер? - Она оглянулась назад к Скалли. - Или ...., вы ко всему еще и  трезвенник, что ли? Это было бы невероятно. 

          Со вздохом, Скалли опустилась к нижнему ящику и достала бутылку бренди. Там было около трех четвертей, она побулькала и вручала это Диане.

- Ooо, импорт, - сказала Диана. - Вы имеете специфические вкусы, доктор Дана. - Она развернулась, проследовала назад в гостиную и опустилась на диван.

- Я все еще думаю, что вы уже достаточно пьяны, Диана, - сказала Скалли, также подойдя к дивану.

          Диана потерла нос, затем покачала головой. - Нет. Я могу все еще чувствовать кончик моего носа. Вы не пьяны, пока кончик вашего носа не становится оцепенелым. - Она похлопала  по дивану рядом с собой. - Садитесь, доктор Дана; немного  дружеской беседы. Но сначала вам нужно выпить. - Она протянула  бутылку.

- Я не хочу пить, - ответила Скалли, неохотно садясь рядом с  женщиной.

- О, да, ты будешь, - сказала Диана, пихая  бутылку в руку Скалли.

- И вы сделаете это сейчас. Пейте; вы будете благодарить меня утром. 

- Диана, я действительно не хочу..

- Это не то, что хочет, доктор Дана, - прервала  Диана. - Не эту встречу. - Она икала. - Не меня. Это Фокси-мальчик. Но прежде, чем я раскрою свою душу перед тобой, ты твою мать, должна выпить. - женщина остановилась и казалось, что-то  рассматривала. - Скажи что ты хочешь. Сделай хороший здоровый глоток - и я буду отвечать на любой ваш вопрос. 

- Диана, ты не должна...

- Я буду! - настаивала она. - Я буду! Я собираюсь сделать это, и если ты не выпьешь сейчас, я собираюсь сделать это так или иначе, но  это будет кошмаром для обоих из нас. Сейчас выпей. 

<  Как я дошла до этого? > Скалли задавалась вопросом. Она, казалось, задавала себе уже этот вопрос на прошлой неделе. Пожав плечами, она поднесла бутылку к губам, сделала глоток, и затем наклонилась вперед, чтобы поставить бутылку на кофейный столик. Ликер, просочившийся вниз ее горла, дал ей теплое, успокаивающее чувство. Возможно, это было не такой уж плохой идеей в конце концов.

- Это не так уж плохо, - рассудительно сказала Диана,. - Для начала неплохо. Так что давайте, начинайте: Спрашивайте. 

- Ты серьезно? 

- Я серьезно. Один вопрос. Любая тема. - Она хихикнула. - Если ты хочешь, ты можешь спросить меня, почему я  называла его ' швейцарской палочкой '. Но я держу пари, ты можешь придумать вопрос получше. 

        Скалли на мгновение задумалась. Имелось так много вещей, которые она хотела знать. Она не хотела быть навязчивой - больше чем, она уже была. Но Диана сама начала это. С другой стороны, Диана была ясно четыре листа к ветру; она не была ответственна, и было неправильно воспользоваться преимуществом этого.

- Почему ты и Малдер, разошлись? - внезапно выпалила она.

          Диана похлопала ее руку в одобрении.

- О, ну вообще, доктор Дана! Ты поразила цель при первой же попытке. Вы хотите знать, почему я прекратила встречаться с Фоксом Малдером? - Она захватила бутылку со стола и сделала короткий глоток. - немного жидкости для храбрости, -  пробормотала она. Затем она наклонилась близко к Скалли, и сказала, -  потому, что я  самая глупая женщина на свете. 

         Скалли немного подождала, но Диана казалась, не была склонна, чтобы вдаваться в подробности. Наконец, Скалли сказала, - Это не полный ответ. 

- Нет, но это был адский вопрос. - Диана наклонилась назад на спинку дивана и закрыла глаза на мгновение. Затем она открыла их и оглянулась к Скалли. - Хорошо, вот  реальный ответ, - она сказала.

- Я рассталась с Фоксом, потому что я думала, что он последует за  мной. -

         Другая тишина. Тогда Скалли сказала.

- Это не намного лучше, чем ваш первый ответ. 

         Диана посмотрела на нее, затем сказала.

- Выпей. 

- Но...

- Я ответила на ваш вопрос, доктор Дана; если вы хотите все грязные детали, вы должны выпить еще. 

          Скалли колебалась только мгновение, затем взяла бутылку от Дианы и отпила снова. Она обычно не пила много; возможно стопку вина, если она и Малдер выходили куда-нибудь на обед. Она уже начинала чувствовать себя немного опьяненной.

- Это уже лучше, - Диана вздохнула. - Хорошо, вот что случилось.    Фокс и я встретился в Академии, и стал близки. Мы  были близки и после того, как получили высшее образование, и когда он обнаружил Секретные материалы, он так или иначе сделал так, чтобы я работала с ним. - Она закрыла  глаза на мгновение и улыбнулась. - Это были хорошие времена. 

           Скалли кивала. - Продолжай. 

- Через некоторое время, тем не менее, я начала понимать, что это оказалось не такой хорошей работой, как казалось сначала. О, мы расследовали дела-некоторые из них, так или иначе.

           Слезы  начали просачиваться у нее из под век.

- Но чем больше мы работали над Секретными материалами, тем более прояснялось, что я больше мешала ему, чем помогала. 

         Она открыла глаза и осмотрелась. - Где эта чертова бутылка? - Без слов Скалли вручала ей ее. - Благодарю. - Диана глотнула, затем, опустила ее на колени и посмотрела на Скалли. - Да, - сказала она, - я не имею ваше скептическое мнение, доктор Дана. Я  скорее как Фокс: я хочу верить. Я думала, что принимая его веру я могла помочь ему найти правду, которую он искал. Я была не права. - Она покачала головой и горько улыбнулась. - Ты знаешь почему? 

         Скалли покачала головой.

- О, перестань, доктор Дана! Ты не можешь быть такой глупой. Посмотри мне глаза. Посмотри на меня! -  Диана подождала пока Скалли  неохотно подчинилась.

          Она чувствовала некоторое затуманивание, но она совсем не хотела сосредотачиваться на ее мыслях. А ее мысли, казалось,  были исключительно ясными сегодня вечером. Ее часть врача знала, что это было иллюзия, созданная алкоголем.

- Что за вещь, которую ты даешь Фоксу, чего не могу дать ему я? - продолжала Диана. - Только одна вещь, что я НЕ МОГУ дать ему? - Скалли ничего не говорила. - Хорошо, прекрасно; игра в молчанку. Я скажу тебе, так или иначе. Одна вещь, которую я не могла дать Фоксу, одна вещь, в которой он  нуждался, прежде всего, был вызов. - Ее голос повысился. - Я была слишком послушна. Я принимала все, что он говорил и во что верил. Я была его кореш, а не его напарник. 

        Диана снова отпила от бутылки. - Так что мы начали расходиться. День ото дня, я могла чувствовать его отстранение от меня, теряя интерес. В то время, я не знала, что было неправильно, я не имела гребаного ключа, что бы пробраться в его сердце. 

        Она предложила бутылку Скалли. - Пей еще. Мы подходим к самому интересному. - Без спора, Скалли взяла бутылку и отпила, затем отдала ей обратно.

- Тогда прибыл взрыв, - сказала Диана. - я даже не помню что это было - какой-то проклятый мутант, или обнаружение НЛО, или  что-нибудь еще. 

        Скалли улыбнулась и кивнула, пробуя установить связь с женщиной.

- Я знаю на что это похоже. 

        Диана впилась в нее взглядом. - Нет, ты не знаешь. Ты не имела самую маленькую гребаную идею, доктор Дана. Когда ты споришь  с Фоксом, ты споришь с фактами и свидетельством. Не пробуй отрицать это; я видела тебя. Когда я спорила с Фоксом, это была борьба за доверие. - Слезы снова прорвались из ее глаз. - Он не доверял мне. Он НЕ МОГ доверять мне, потому что я не давала ему вызов, в котором он нуждался. - Она спрятала  лицо в ее руках и зарыдала.

        Скалли сидела, обеспокоено наблюдая за ней, не зная, что делать. Нерешительно, она пододвинулась и положила руку на плечо женщины, но Диана отстранила ее. Она посмотрела на Скалли, взглядом  чистой ненависти на ее лице. - Не прикасайся ко мне! - прорычала она. - Ты не смеешь прикасаться ко мне! Я не нуждаюсь в вашей жалости. Это не то, зачем я - здесь. 

- Тогда зачем вы здесь? - мягко спросила Скалли.

        Диана смотрела на ее в течение долгой минуты, затем выдала.

- Черт возьми, - она пожала плечами. - Я здесь, потому что он нуждается в ком-то, и это не могу быть я. - Она сделала глоток.

- Давай посмотрим, что ... на чем я остановилась? - Диана потерла свой нос. - Ах. Я полагаю, что я пьяна, - объявила она.

- борьба, - напомнила Скалли.

- Ах, да, борьба, - сказала Диана. - Это был адская борьба.

          Крики, вопли, разбитая посуда... целых девять тарелок. - Ее губы изогнулись в улыбке. - Фокси и я никогда не делали и половину из этих вещей.

- Так или иначе, там была борьба. Он сказал много чего обо  мне; я сказала много чего о нем. Это закончилось, когда я выбежала из его  квартиры в слезах, ожидая, что он последует за мной. Это была моя большая ошибка. 

- Он не пошел за тобой? 

- Нет. - другая женщина покачала головой. - Я простояла в месте для стоянки автомобилей возможно час. Никакого Фокса. Тогда я села в машину и уехала.

- Сначала я только кружила вокруг, не зная, что делать. В конечном счете, я оказалась в Бюро, и  внутри его офиса. - Она икнула, и повернула  лицо. - Это был всегда ЕГО офис, ты знаешь. Никогда НАШ офис. 

Скалли кивнула. - Я знаю ЭТО. 

          Диана покачала головой снова. - Пожалуйста, прекрати сравнивать свои отношения с моими? - проворчала она. - Ты действительно не разбираешься в этом. Он поставил тебе стол, и он заказал тебе табличку с твоим именем. Я уверена, ты должна была как-то заставить его сделать это, но он сделал это. Он никогда не делал это для меня. 

          Скалли кивнула. Она чувствовала расслабление от вина, но она думала, что уже знала куда ведет Диана.

         Диана набрала воздуха, затем выдохнула. - Так что я пришла в его  офис. И ждала. Это было почти 10:30 ночью, когда я добралась туда; я была уверена, что он прибудет после меня, если я только дам ему достаточно времени. 

         Ее лицо теперь ничего не выражало, и тон ее голоса соответствовал этому. - Так я ждала его. Я ждала. Девять. Траханных. Часов.

        Наконец, я поняла, что он не придет. Я поехала и зарегистрировалась в мотеле. Я лежала на той  шероховатой кровати весь день, смотрела  на дурацкую картину гребаных птиц, которая висела на стене, и думала обо всем этом. На следующий день я была у заместителя директора и требовала перевода, пока это не прошло. И эти шесть лет моей жизни, я  провела в Европе, преследуя туристов и охраняя Демократию. 

         Она покачала головой и горько засмеялась. - И ты знаешь, действительно патетическая вещь состоит в том, что я никогда не прекращала полагать, что он собирался придти за мной. - Еще один  глубокий вздох. - Затем прошлой весной, после больше чем шести лет, мне пришло в голову, что я могу идти за ним. - Она печально улыбнулась. - Но когда я добралась сюда, это было уже слишком поздно. Кто-то уже занял мое место. 

          Скалли неловко переместила свой вес.

- Фактически, Диана, вещи не совсем...

- О, заткнитесь, мать вашу, доктор Дана, - устало сказала Диана. - Да, да, я знаю - фотография и салат и все остальное дерьмо было инсценировано. Я могу быть глупой, но я не настолько глупа. Но это вызывало отвращение наблюдать, как вы двое любите друг друга на расстоянии. И если ты и Фокс не знаете, это вы  единственные в полном гребаном Бюро, кто не делает этого. 

         Скалли покачала головой, и нашла, что это заставило поплыть комнату у нее перед глазами. Она задержалась на мгновение, ожидая, когда комната вернется на место, затем сказала.

-  У нас не так много различия, Диана. Ты сказала, что Малдер не пришел за тобой, но он и меня часто бросал. Все время. 

- Я не говорила о бросании, доктор Дана, - настаивала женщина.

- Это его визитная карточка на работе. Я говорила о том, что он делает после спора. Он идет за тобой? Или он заставляет тебя идти за ним? - Она смотрела на Скалли мгновение, затем, покачала головой.

- Извини; глупый вопрос. У вас не было таких споров, так? - Она откинула голову назад и посмотрела на потолок. - ты знаешь, что, когда я была в больнице, после того, как я была подстрелена прошлой весной, он ни разу не пришел, чтобы проверить меня? Ни одного единственного раза. Ни одного звонка по телефону.

- Мы были заняты на случае, Диана, - возразила Скалли. - Я уверена, он думал о тебе...

- О, прекрати это дерьмо, - прервала Диана. - Я получила эту же самую кучу дерьма от Скиннера, но я спрашивала вокруг, и я выяснила, что случилось. - Она вернула голову в вертикальное положение и посмотрела на Скалли. - Ты исчезла, и он должен был идти, и найти тебя, - сказала она. Скалли не говорила ничего, и Диана кивала себе. - Вот что случилось, доктор Дана. Конечно, я не могла получить все детали, но я выяснила достаточно. - Она наклонилась вперед и изучала глаза Скалли. - Скажите мне, доктор Дана. Как далеко он  должен был пойти за тобой? Только точно, как далеко? 

         Скалли взглянула на нее. Наконец, она сказала.

- Антарктика. 

         Диана смотрела на ее в течение минуты, затем она закричала со смехом.

- Я думаю, ты только что доказала мою конечную мысль, - она сказала. - АНТАРКТИКА?  Мать вашу, это невероятно, доктор Дана. Твою мать. Он не мог заставить себя пересечь город, когда я нуждалась в его заботе, а для тебя он путешествует к гребаному концу планеты. - Она покачала головой, и повторила.

- Мать вашу, это невероятно. 

         В этот момент, Скалли услышала ключ в замке, и она обернулась, чтобы увидеть, как дверь распахнулась, и Малдер зашел в  ее квартиру.

        Он бросил взгляд на диван и застыл.

         Диана была первая, которая восстановила  самообладание. Она поднялась на ноги и пересекла комнату, чтобы встать перед Малдером. - Хайя, Фокси, - сказала она хихикая. Ставлю, что ты задаешься вопросом, что я делаю здесь. - Она завела руки за его шею и крепко поцеловала его в губы. Скалли отметила с интересом, что Малдер казалось, не знал, что делать со своими руками, и у него точно был приступ.

         Наконец, Диана отступила.

- Это только дань старым временам, Фокси. И теперь я собираюсь уходить из твоей жизни и передать тебя в заботливые руки доктора Даны. - Она обогнула его, открыла дверь и ушла.

        Малдер стоял рядом с дверью, смотрящий на Скалли, наблюдающей за его лицом. Она смотрела на него, испытывая тепло и комфорт.

        Наконец, она поняла, что она оказалась перед необходимостью сделать что-нибудь, или Малдер простоял бы в таком положении всю ночь и вероятно даже утро.

        Она поднялась на ноги и шатаясь пересекла комнату, останавливаясь перед ним. - Эй, напарник, - сказала она. Она внезапно почувствовала себя очень застенчивой.

- Ты, ты хорошо повеселился со Стрелками? 

         Он посмотрел на нее сверху вниз и она увидела, что его зрачки расширились.

- Скалли, - сказал он. - Ты пьяна. 

- Я? - Она потерла кончик ее носа. Полностью оцепенелый. Она торжественно кивнула. - Я думаю, ты прав, Малдер. 

- Что ... ээ, что происходило здесь сегодня вечером? 

         Скалли слегка улыбнулась. - О, это и только это. Диана решила меня посетить. Мы имели хорошую дружескую беседу. - Боже, его глаза были красивы. Как и раньше, днем, в их офисе, она почувствовала себя тонущей в них. Она могла потеряться в этих глазах, и никогда не найтись снова. Она почувствовала, что начала дрожать. Она была настолько одинока; она отрицала ее чувства так долго, и она  не собиралась делать этого больше. Она не знала куда это приведет, какой будет результат, но она уже ступила за эту границу.

- Малдер, - сказала она.

- Да, Скалли? 

- Малдер, я думаю, что она ушла. 

           Он медленно кивнул.

- я тоже так думаю. 

- Это означает, что мы можем прекращать притворяться. 

          Он продолжал кивать с грустным взглядом в глазах.

- Я подразумеваю, мы можем ДЕЙСТВИТЕЛЬНО прекращать притворяться, Малдер, - сказала она.

         Он посмотрел на нее смущенным взглядом.

- Что, что это означает? 

         Она сделала еще один щаг к нему, пока их тела практически не соприкоснулись. Она должна была свернуть себе шею, чтобы продолжать изучать его глаза, но ее это не заботило. - Я подразумеваю, - сказала она, -  что мы можем прекратить притворяться. - Она закрыла промежуток между ними, завела руки за его шею, приподнялась на цыпочках и прижалась губами к его губам.

           Это длилось только несколько секунд, а показалось, что длилось это всегда. Его рот был теплым и мягким, и его тело, прижимающееся к ее, и запах Малдера, объединились, чтобы напасть на ее чувства и расшатать ее мысли. Наконец она прервала  поцелуй, положив голову ему на грудь, закрыв глаза, только слушая его сердечное биение.

         Наконец, она отодвинулась немного. Ее напарник глядел ей в глаза, широко раскрытыми глазами. Она улыбнулась выражению на его лице. - Я думаю, я удивила тебя, - сказала она.

         Он торжественно кивнул.

- Я сказал бы, что это безопасное предположение. - Он прочистил  горло. - Мм, я должен предположить, что это только голос ликера? 

        Она покачала головой, все еще улыбаясь.

 - Если ты это сделаешь, я думаю, что я закричу. 

- я не хотел бы, что бы ты кричала, Скалли. - Он уткнулся лицом в ее волосы.

- О, хорошо. - Она поцеловал его снова.

 - Mмм. Я могу привыкнуть к этому. 

            После нескольких минут тихих объятий, он сказал.

- Скалли? 

- Да, Малдер? 

- Это означает, что я являюсь вашим нареченным? 

         Она засмеялась.

- Я настаиваю на этом. 

- О, хорошо. - затем. - Так я должен есть салат "пасты"? 

- Каждый день. Завтрак, обед и ужин. 

- Я думаю, что смогу жить с этим. Пока есть много замороженного чая, чтобы запить его. - И на этот раз он начал поцелуй.

   Прошло очень много времени, прежде, чем кто-то из них заговорил снова.

Конец

Дата:18 октября 1998

